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Who Am 1? Who said to whom?
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Discussion question:

Bereshit 46:3 reads:

IS NTIR NPD DN PIANOND-N 9N 9N N
(“And He said: 'l am God, the God of your father; fear not to go down into Egypt; for
I will there make of thee a great nation.”)
When God told Yaakov not to go down to Egypt, God calls himself the God of
Yitzchak. Why didn’t God use Avraham’s name t00?

Answer: Yaakov was frightened to go down to Egypt (71030 N7 X1 ON7).
Although Avraham had gone down to Egypt, God had forbade Yitzchak from going.
So God tells Yaakov that even though he forbade Yitzchak from doing so, Yaakov
was allowed. Thus, God therefore he spoke only in the name of Yitzchak.

Written by Moshe Abelesz for Kehillat Ahavat Zion, Israel.



